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Calendrier hebdomadaire
Samedi:  18:00 Vépres
Dimanche: 9:45 Matines
11:00 Divine Liturgie

CHIST IS RISEN INDEED HE IS RISEN.
LE CHRIST EST RESSUSCITE, EN VERITE IL EST RESSUSCITE
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Tropaire

Tropaire de la Résurrection — Ton 4
Les femmes disciples du Seigneur
recurent de l'ange la proclamation
lumineuse de la Résurrection ; elles
rejetérent la condamnation ancestrale et
tout en joie elles dirent aux apdtres : La
mort est dépouillée, le Christ Dieu est
ressuscit¢ en accordant au monde la
grande miséricorde.

Tropaire, de l1a mi-Pentecote - ton 8
Au milieu de la féte, abreuve mon ame
assoiffée des eaux de la piété, car, 6
Sauveur, Tu as clamé a tous : Celui qui
a soif, qu'il vienne a moi et qu'il boive.
Source de notre vie, 6 Christ Dieu,
gloire a Toi.

Tropaire de la Nativité de l1a mere de
Dieu - ton 4

Ta nativité, Vierge Mére de Dieu,

a annonc¢ la joie au monde entier, car
de toi s’est levé le Soleil de justice, le
Christ notre Dieu; Il a détruit la
malédiction et donné la bénédiction, Il a
aboli la mort et nous a donné la vie
¢ternelle.

Kondakion:

Tu es descendu, 6 Immortel, dans le
tombeau, mais Tu as détruit la puissance
des enfers et Tu es ressuscité en vainqueur,
0 Christ Dieu. Aux femmes myrrhophores
Tu as annoncé : réjouissez-vous, et a tes
apotres Tu as donné la paix, Toi qui
accordes a ceux qui sont tombés la
résurrection.
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THE EPISTLE

How magnified are Thy works, O Lord. In wisdom hast Thou made them all.
Bless the Lord, O my soul.

The Reading from the Acts of the Holy Apostles.

(11:19-30)

In those days, when the apostles were scattered because of the tribulation that arose over
Stephen, they traveled as far as Phoenicia and Cyprus and Antioch, speaking the word to
no one, except to Jews only. But there were some of them, men of Cyprus and Cyrene,
who upon coming to Antioch spoke to the Hellenists also, preaching the Lord Jesus. And
the hand of the Lord was with them, and a great number that believed turned to the Lord.
The report concerning them reached the ears of the church in Jerusalem, and they sent out
Barnabas, to go as far out as Antioch. When he came and saw the grace of God, he was
glad; and he exhorted them all, that with purpose of heart they should cleave to the Lord;
for he was a good man, full of the Holy Spirit and of faith. And a great multitude was
added unto the Lord. Then Barnabas went to Tarsus to look for Saul; and when he had
found him, he brought him to Antioch. For a whole year, they were gathered together in
the church, and they taught a great multitude of people, and the disciples were called
Christians first in Antioch. Now in these days prophets came down from Jerusalem to
Antioch. And one of them named Agabos stood up and signified by the Spirit that there
would be a great famine over the whole world; and this took place in the days of Claudius
Caesar. And the disciples, every one according to his ability, determined to send relief to
the brethren who dwelt in Judaea; and they did so, sending it to the elders by the hand of
Barnabas and Saul.
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THE GOSPEL

The Reading from the Holy Gospel according to St. John.
(4:5-42)

At that time, Jesus came to a city of Samaria, called Sychar, near the field that Jacob gave to his son
Joseph. Jacob’s well was there, and so Jesus, wearied as He was with his journey, sat down beside the
well. It was about the sixth hour. There came a woman of Samaria to draw water. Jesus said to her,
“Give Me a drink.” For His Disciples had gone away into the city to buy food. The Samaritan woman
said to Him, “How is it that Thou, a Jew, ask a drink of me, a woman of Samaria?” For Jews have no
dealings with Samaritans. Jesus answered her, “If you knew the gift of God, and Who it is that is saying
to you, ‘Give Me a drink,” you would have asked Him, and He would have given you living water.” The
woman said to Him, “Sir, Thou hast nothing to draw with, and the well is deep; where do you get that
living water? Art Thou greater than our father Jacob, who gave us the well, and drank from it himself,
and his sons, and his cattle?” Jesus said to her, “Everyone who drinks of this water will thirst again, but
whoever drinks of the water that I shall give him will never thirst forever; the water that I shall give him
will become in him a spring of water welling up to eternal life.” The woman said to Him, “Sir, give me
this water, that I may not thirst, nor come here to draw.” Jesus said to her, “Go, call your husband, and
come here.” The woman answered Him, “I have no husband.” Jesus said to her, “You are right in
saying, ‘I have no husband’; for you have had five husbands, and he whom you now have is not your
husband; this you said truly.” The woman said to Him, “Sir, I perceive that Thou art a prophet. Our
fathers worshiped on this mountain; and Thou sayest that in Jerusalem is the place where men ought to
worship.” Jesus said to her, “Woman, believe Me, the hour is coming when neither on this mountain nor
in Jerusalem will you worship the Father. You worship what you do not know; we worship what we
know, for salvation is from the Jews. But the hour is coming, and now is, when the true worshipers will
worship the Father in spirit and truth, for such the Father seeks to worship Him. God is spirit, and those
who worship Him must worship in spirit and truth.” The woman said to Him, “I know that Messiah is
coming [He Who is called Christ]; when He comes, He will tell us all things.” Jesus said to her, “I Who
speak to you am He.” Just then His Disciples came. They marveled that He was talking with a woman,
but none said, “What dost Thou wish?” or, “Why art Thou talking with her?” So the woman left her
water jar, and went away into the city, and said to the people, “Come, see a man Who told me all that I
ever did. Can this be the Christ?” They went out of the city and were coming to Him. Meanwhile the
Disciples besought Him, saying, “Rabbi, eat.” But He said to them, “I have food to eat of which you do
not know.” So the Disciples said to one another, “Has anyone brought Him food?” Jesus said to them,
“My food is to do the will of Him Who sent Me, and to accomplish His work. Do you not say, ‘There are
yet four months, then comes the harvest’? I tell you, lift up your eyes, and see how the fields are already
white for harvest. He who reaps receives wages, and gathers fruit for eternal life, so that sower and
reaper may rejoice together. For here the saying holds true, ‘One sows and another reaps.’ 1 sent you to
reap that for which you did not labor; others have labored, and you have entered into their labor.” Many
Samaritans from that city believed in Him because of the woman’s testimony, “He said to me all that I
ever did.” So when the Samaritans came to Him, they asked Him to stay with them; and He stayed there
two days. And many more believed because of His words. They said to the woman, “It is no longer
because of your words that we believe, for we have heard for ourselves, and we know that this is indeed
the Savior of the world.”
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L'épitre

Chantez notre Dieu, chantez-Le, chantez notre Roi, chantez-Le.
Toutes les nations, battez des mains, acclamez Dieu avec des cris de joie.

Lecture des actes des Apotres

(Ac X1,19-26,29-30)

En ces jours-1a, les apotres qui avaient été dispersés par la tourmente survenue a
propos d'Etienne allérent jusqu'en Phénicie, dans 1'ile de Chypre, et a Antioche,
annongant la parole seulement aux Juifs. Il y eut cependant parmi eux quelques
hommes de Chypre et de Cyréne, qui, étant venus a Antioche, s'adressérent aussi aux
Grecs, et leur annoncerent la bonne nouvelle du Seigneur Jésus. La main du Seigneur
¢tait avec eux, et un grand nombre de personnes crurent et se convertirent au
Seigneur. Le bruit en parvint aux oreilles des membres de 'Eglise de Jérusalem, et ils
envoyerent Barnabas jusqu'a Antioche. Lorsqu'il arriva, et qu'il vit la grace de Dieu, il
s'en réjouit, et les exhorta tous a rester d'un ceeur ferme attachés au Seigneur; car
c'était un homme droit, plein d'Esprit Saint et de foi. Et une foule nombreuse se joignit
au Seigneur. Barnabas se rendit ensuite a Tarse, pour chercher Saul; et, l'ayant trouvé,
il I'amena & Antioche. Pendant toute une année, ils prirent part aux assemblées de
I'Eglise, et ils enseignérent beaucoup de personnes. Ce fut & Antioche que, pour la
premiere fois, les disciples furent appelés chrétiens. En ce temps-la, des prophétes
descendirent de Jérusalem a Antioche. L'un deux, nommé Agabus, se leva, et annonca
par 1'Esprit qu'il y aurait une grande famine sur toute la terre. Elle arriva, en effet,
alors que Claude était empereur. Les disciples résolurent d'envoyer, chacun selon ses
moyens, une aide aux fréres qui habitaient la Judée. Ils la firent parvenir aux anciens
par l'entremise de Barnabas et de Saul. Que ta miséricorde, Seigneur, soit sur nous, car
nous avons espéré en Toi. Exultez dans le Seigneur, vous les justes, aux hommes
droits convient la louange.
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L’Evangile
Lecture de I'Evangile selon Saint Jean (Jn IV,5-42)

Jésus arriva dans une ville de Samarie, nommée Sychar, prés du champ que Jacob avait donné a
Joseph, son fils. La se trouvait le puits de Jacob. Jésus, fatigué du voyage, était assis au bord du puits.
C'était environ la sixiéme heure. Une femme de Samarie vint puiser de l'eau. Jésus lui dit: «Donne-moi
a boirex». Car ses disciples étaient allés a la ville pour acheter des vivres. La femme samaritaine lui dit:
«Comment toi, qui es Juif, me demandes-tu a boire, & moi qui suis une femme samaritaine?» -Les
Juifs, en effet, n'ont pas de relations avec les Samaritains. - Jésus lui répondit: «Si tu connaissais le
don de Dieu et qui est celui qui te dit: Donne-moi a boire! tu lui aurais toi-méme demandé¢ a boire, et il
t'aurait donné de l'eau vive». «Seigneur, lui dit la femme, tu n'as rien pour puiser, et le puits est
profond d'ou aurais-tu donc cette eau vive? Es-tu plus grand que notre pere Jacob, qui nous a donné ce
puits, et qui en a bu lui-méme, ainsi que ses fils et ses troupeaux?» Jésus lui répondit: «Quiconque boit
de cette eau aura encore soif mais celui qui boira de l'eau que je lui donnerai n'aura jamais soif, et I'eau
que je lui donnerai deviendra en lui une source d'eau qui jaillira jusque dans la vie éternelle». La
femme lui dit: «Seigneur, donne-moi cette eau, afin que je n'aie plus soif, et que je ne vienne plus
puiser ici». «Va, lui dit Jésus, appelle ton mari, et viens ici». La femme répondit: «Je n'ai point de
mari». Jésus lui dit: «Tu as eu raison de dire Je n'ai point de mari. Car tu as eu cinq maris, et celui que
tu as maintenant n'est pas ton mari. En cela tu as dit vrai».

«Seigneur, lui dit la femme, je vois que tu es prophete. Nos peres ont adoré sur cette montagne; et
vous dites, vous, que le lieu ou il faut adorer est a Jérusalem». «Femme, lui dit Jésus, crois-moi,
I'heure vient ou ce ne sera ni sur cette montagne ni a Jérusalem que vous adorerez le Pére. Vous adorez
ce que vous ne connaissez pas; nous, nous adorons ce que nous connaissons, car le salut vient des
Juifs. Mais I'heure vient, et elle est déja venue, ou les vrais adorateurs adoreront le Pére en esprit et en
vérité; car ce sont 1a les adorateurs que le Pére demande. Dieu est Esprit, et il faut que ceux qui
I'adorent l'adorent en esprit et en vérité». La femme lui dit: «Je sais que le Messie doit venir (celui
qu'on appelle Christ); quand il sera venu, il nous annoncera toutes choses». Jésus lui dit: «Je le suis,
moi qui te parle». La-dessus arrivérent ses disciples, qui furent étonnés de ce qu'il parlait avec une
femme. Toutefois aucun ne dit: «Que demandes-tu?» ou: «De quoi parles-tu avec elle?» Alors la
femme, ayant laissé sa cruche, s'en alla dans la ville, et dit aux gens: «Venez voir un homme qui m'a
dit tout ce que j'ai fait; ne serait-ce point le Christ?» Ils sortirent de la ville, et ils vinrent vers lui.
Pendant ce temps, les disciples le pressaient de manger, disant: «Rabbi, mange». Mais il leur dit: «J'ai
a manger une nourriture que vous ne connaissez pas». Les disciples se disaient donc les uns aux
autres: «Quelqu'un lui aurait-il apport¢ a manger?» Jésus leur dit: «Ma nourriture est de faire la
volonté de celui qui m'a envoyé, et d'accomplir son ceuvre. Ne dites-vous pas qu'il y a encore quatre
mois jusqu'a la moisson? Voici, je vous le dis, levez les yeux, et regardez les champs qui déja
blanchissent pour la moisson. Celui qui moissonne regoit un salaire, et amasse des fruits pour la vie
éternelle, afin que celui qui séme et celui qui moissonne se réjouissent ensemble. Car en ceci ce qu'on
dit est vrai: Autre est celui qui s€me, et autre celui qui moissonne. Je vous ai envoyés moissonner ce
que vous n'avez pas travaillé; d'autres ont travaillé, et vous €tes entrés dans leur travail». Plusieurs
Samaritains de cette ville crurent en Jésus a cause de cette déclaration formelle de la femme: «Il m'a
dit tout ce que j'ai fait». Aussi, quand les Samaritains vinrent le trouver, ils le priérent de rester aupres
d'eux. Et il resta 1a deux jours. Un beaucoup plus grand nombre crurent a cause de sa parole; et ils
disaient a la femme: «Ce n'est plus a cause de ce que tu as dit que nous croyons; car nous l'avons
entendu nous-mémes, et nous savons qu'il est vraiment le Sauveur du monde»
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THE SYNAXARION

On May 14 in the Holy Orthodox Church, we commemorate the Martyr Isidore of
Chios; and Hieromartyr Therapont, bishop of Cyprus.

On this day, the fifth Sunday of Pascha, we celebrate the feast of the Samaritan
Woman.

Verses
Coming to obtain corruptible water, O woman,

Thou drawest living water, wherewith thy soul’s stains thou washest.

The Samaritan woman—the holy and glorious Great-martyr Photeini—met Jesus at
midday at Jacob’s Well, which was located in the city of Sychar. And being tired
from travel and the heat, Jesus sat at Jacob’s Well. A little after, the Samaritan
woman came to draw water, and had a long conversation with Him (it is the longest
recorded discourse between Christ and a single person in the entire Bible). Photeini
did not want to talk to Jesus, because the Samaritans did not have any dealings with
Jews; Jews considered her people heretics because Samaritans kept only the first
five books of the Old Testament. However, the Lord talked with her anyway, read
her heart, revealed her secrets and gave her to drink of the “Living Water”—the
grace of the Holy Spirit that leads to eternal life and flows to all humanity. Photeini
immediately ran throughout the city to proclaim Christ. Through her, many other
Samaritans believed in Jesus.

By the intercessions of Thy Martyr, Photeini, O Christ God, have mercy on us.

Amen.
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In Celebrati of Mothers

By Metropolitan Saba (Isper)

The mother remains the soul and heart of this world. Whatever might be said about the
mother would be insufficient to describe her tenderness toward her offspring. Every child
comes into the world from a mother who feels that she is a part of it and that it is a part of
her. Her blood flows in it and her body dissolves into the formation of its body. Therefore,
the mother feels a deep emotional bond with her baby.

An old Eastern proverb said about the role of a mother, “A soul perishes to create a soul.”
Therefore, Mother’s Day was founded in recognition of the mother and her maternal role
in nurturing and upbringing. Father’s Day, while important, followed Mother’s Day a long
time later.

The tenderness of the mother cannot be compensated by any other tenderness. Anyone
who has experienced a real mother is well aware of the meaning of the word mother and
knows that her presence cannot be replaced by anything else. As Christians, we have the
greatest example in the relationship of the Lord Jesus and His mother.

Our Lord did not leave His mother, in the flesh, until the Cross, for she accompanied Him
with some women in His travels and ministry. When she asked Him for a miracle
prematurely, He agreed, even though His time had not yet come. At the Cross, before
surrendering His Spirit to the Father, He asked His beloved disciple to take care of His
mother “and from that hour that disciple took her into his own home.”

Dearly beloved, there is no doubt that our contemporary world is witnessing many rapid
changes. After many people no longer know what a father means because they simply did
not live with a father, or at least a good father, the concept of the mother is changing and
being lost as well. The mother’s preoccupation with work, as a result of the material and
consumer pressure that characterizes our modern societies, is increasing her fatigue and
draining her ability, nerves, and time. Thus, forcing her to replace some of her traditional
responsibilities with others or with specialized institutions, such as nurseries,
kindergartens, and babysitters, in addition to various children’s activities.

The change in bioethics being imposed day by day through the development of biology
and medicine has overshadowed the role of the mother and distanced her and the newborn
from her maternal instinct. In some cases, the mother has become nothing more than a
vessel for having a child.
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All this, in addition to the changes in other ds of life, triggers changes in the concept of
motherhood and the mother’s role and has deprived the relationship of a mother and her
children of an emotional dimension that is essential to the human personality.

Thank God that Mother’s Day still exists, so that we do not forget her status and role, and
so that the family unit can meet together and honor those who are an example of sacrifice
and self-deprivation for the sake of the upbringing of their children. The Bible, as well as
human history, gives us countless stories of mothers who gave their lives for their
children.

Many people today work hard to secure a better quality of life for their children, but in the
midst of their efforts, they forget about priorities. Our Lord said in His Holy Gospel, “For
what shall it profit a man, if he shall gain the whole world and lose his own soul?” His
Word applies today to us when we care for all the earthly needs of our children and
neglect to nurture them in God’s love, faith, and His holy Church. When they grow up and
face the hardships and challenges of life, they will find no help and salvation except in the
presence of their Lord at the heart of their lives. But, if they cannot sense His living
presence in their homes as they grow up, they will not sense His presence later, without it
being a miracle.

God bless you all and give you a blessed motherhood and blessed children. I pray for all
mothers, that God may make you share in His tenderness and love, so that you may
become an image of His tenderness and love, so that your children do not feel a lack of
love and, therefore, do not seek it where they will not find it.

Happy Mother’s Day to all of you! And may this world never be deprived of mothers.
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Bénédiction des maisons
Nous prions tous nos paroissiens et paroissiennes ceux (celles) qui désirent que leurs
maisons soient bénies de rappeler le bureau de I’église pour arranger un rendez-vous avec
le prétre.
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2023 b
a%t 5 Enjoy It Together

é'\ha“teau Royal
3500, Du Souvenir Blvd, Laval, H7V 1X2
Wednesday, May, 17th, 2023 at 11:30 AM

For tickets please call:

Claude Issid Georgette Estephan
(514) 519-3834 (514) 332-3920
Héléne Bourgi Roula Baho
(514)799-1618 (514) 923-8446

Fourrures

usl

Furs

Union Orthodoxe.
C’est avec un grand plaisir que 1’Union Orthodoxe d’Antioche du Canada vous invite a
son brunch printanier annuel le samedi 10 juin prochain- au monastére de la Vierge Marie
la Consolatrice a Lachute
(Détails sur le billet ci- bas).
Cet événement est régulierement un grand succes et on espere que vous serez des notres
cette année.

LUNION ORTHODOXE D'ANTIOCHE DU CANADA
p Cilhess reinetie & sase avunsh ronosel :
e « Samadt e 16 jun 2025 3 11304 dl - Tv
) Hlennitite e o Ol erge OFVasie 30 Chimsodutiir i
827 Chemin de la Carriére e
Brownsburg, QC JBG 1K7 {région La Chute) ! l
o (e o amas: Poulet en Satman st Viépatarien ot ¥
= [Prisenter le bilket sver votre chots SVF]
S [ Aduhe: $75
[ Enfant mains de 12 ans $40 (Poulet et pizza)

Payable comptant, chique ou Intersc & gala b [Epmail.com
{SVP Précises Mo billet lors du paiement}
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